
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI - Tru Dot FIXED SHOTGUN
FRONT BENELLI M1S90(GHOST RING) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT BENELLI M1S90(GHOST RING) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010758
Mfr. No.: 1343013107
Color: Black
Make: Benelli
Model: M4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137452
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Nachtsichten niemals unter extremen Bedingungen, die die Sicht oder die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Vermeide es, die Nachtsichten zu zerlegen oder eigenständig zu modifizieren.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Sichtbereich gelangen.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzkleidung, insbesondere Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die StandardWaffensichten gemäß der Bedienungsanleitung deiner Waffe.
Montiere die selbstleuchtenden Nachtsichten von Meprolight gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfe die Installation auf festen Sitz und korrekte Ausrichtung.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du sie benutzt.
Nutze die Nachtsichten in einem geeigneten Lichtverhältnis für optimale Leistung.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten im Umgang mit der Waffe und den Nachtsichten zu verbessern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von Schusswaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den örtlichen Händler oder die zuständige Behörde. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts an erster Stelle steht. Halte dich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. This product is designed to enhance your
shooting experience with improved accuracy under lowlight conditions. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following the guidelines provided.
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only as intended: This product is designed specifically for the Benelli M1S90 shotgun. Do not attempt to
use it with other firearms.
Be aware of your surroundings: Always ensure you are in a safe environment when using this product.
Avoid modifications: Do not alter or modify the product unless instructed by a qualified professional.
Wear appropriate safety gear: Always use eye and ear protection when shooting.
Follow local laws: Ensure compliance with local regulations regarding firearm use and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the shotgun is unloaded and safe before beginning installation.
Remove the existing sights from your Benelli M1S90 shotgun.
Align the Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT sight with the mounting position.
Secure the sight in place using the provided hardware, ensuring a snug fit.
Perform a final check to ensure the sight is securely attached.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system before use.
Practice shooting in a controlled environment to become accustomed to the new sight.
Adjust your shooting stance and grip as necessary to accommodate the sight.
Always aim and shoot responsibly, taking into account the safety of others.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations for electronic waste and firearms accessories.
Do not throw the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please consult the manufacturer or authorized dealers.
Ensure you have all relevant product details on hand when seeking assistance.

By following these guidelines, you can maximize your safety and enjoyment while using the Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Mira Tru Dot FIXED SHOTGUN BENELLI

Introducción
Gracias por elegir el Set de Mira Tru Dot FIXED SHOTGUN de BENELLI. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tus habilidades de puntería en condiciones de poca luz. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre cómo usar el
producto de manera segura, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y controlado.
Sigue todas las normas y regulaciones locales sobre el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las miras nocturnas autoluminadas solo en condiciones de poca luz para maximizar su efectividad.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas o animales en el camino de disparo.
Nunca apunte el arma hacia algo que no esté destinado a ser disparado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el arma y el set de mira en un lugar seguro y adecuado cuando no estén en uso.
Si experimentas problemas con el producto, detente y consulta a un experto antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira las miras estándar: Utiliza la herramienta adecuada para quitar las miras originales de tu arma.
Montaje de las miras Tru Dot: Coloca las miras nocturnas autoluminadas en la misma posición donde
estaban las miras estándar. Asegúrate de que estén alineadas correctamente.
Ajuste final: Aprieta los tornillos de montaje con un destornillador adecuado, asegurándote de no
sobreajustar.
Verificación: Revisa que las miras estén firmemente sujetas y en la posición correcta.

Uso

Preparación: Antes de usar el arma, asegúrate de que esté en modo seguro y que no haya munición en la
recámara.
Ajuste de la mira: Si es necesario, ajusta la altura y el viento de la mira según tus preferencias.
Prueba de tiro: Realiza una prueba de tiro en un entorno seguro para familiarizarte con el uso de las miras.
Mantenimiento: Limpia regularmente las miras con un paño suave y seco para mantener su eficacia.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.
Nunca abandones el producto en la naturaleza o en lugares no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre el uso y mantenimiento del Set de Mira Tru Dot FIXED SHOTGUN BENELLI, consulta
el manual del producto o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de una
experiencia de tiro segura y efectiva.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Questo prodotto è progettato per migliorare le tue
capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale utilizzare il prodotto in modo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le specifiche del produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che le mire siano montate correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in modi non autorizzati dal produttore.
Utilizza occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio incluse nella confezione.

Installazione:

Rimuovi le mire standard dal tuo fucile Benelli.
Monta le mire notturne autoilluminate Meprolight seguendo le istruzioni fornite.
Verifica che le mire siano saldamente fissate e allineate correttamente.

Uso:

Pratica la mira in un ambiente sicuro e controllato.
Utilizza il prodotto solo in condizioni di scarsa illuminazione per sfruttarne al meglio le caratteristiche.
Rivedi le tecniche di tiro regolarmente per garantire un uso sicuro ed efficace.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se esistono programmi di riciclo specifici per i materiali
utilizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una risposta più rapida.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Utilizzalo in modo
responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji na temat potencjalnych zagrożeń. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj
produktu.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas korzystania z produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj samonawświetlanych przyrządów celowniczych tylko w warunkach, które są zgodne z ich
przeznaczeniem.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zawsze upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności i wiedzę przed użyciem produktu.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Zdemontuj oryginalne przyrządy celownicze.
Zainstaluj samonawświetlane przyrządy Meprolight zgodnie z instrukcją montażu dostarczoną w
zestawie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed użyciem upewnij się, że broń jest bezpieczna i niezaładowana.
Włącz samonawświetlane przyrządy celownicze przed rozpoczęciem strzelania.
Przeprowadzaj regularne kontrole funkcjonalności przyrządów celowniczych, szczególnie przed
użyciem w warunkach słabego oświetlenia.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy produkt nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Jeśli masz pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub autoryzowanym serwisem.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania produktu.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI Käyttöohjeet
ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin käsittelet sitä muussa kuin ampumistarkoituksessa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjät ennen asennusta.
Asenna Tru Dot kiikarit valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä tarvittaessa työkaluja, mutta vältä liiallista voimaa, jotta osia ei vaurioidu.

Käyttö

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Säädä kiikarin asetuksia tarpeen mukaan ennen ampumista.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta tositilanteessa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Varmistamalla, että noudatat näitä ohjeita, voit käyttää Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit Meprolightin!
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Denna produkt är designad för att förbättra din
träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en trygg och effektiv användning är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller defekter.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapnet.
Se till att vapnet är oladdat när du installerar eller justerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är oladdat.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du är osäker på dess funktion.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ta bort det gamla siktet om det finns något installerat.
Montera Meprolights självlysande nattkikare på vapnet. Se till att den är ordentligt fäst.
Gör eventuella nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt sikte.

Användning av sikten:

Justera sikten enligt dina preferenser för bästa träffsäkerhet.
Använd produkten under svaga ljusförhållanden för att maximera dess fördelar.
Öva regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekvämlighet med produkten.

Avfallsanvisningar
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala regler för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsdatum till hands för snabbare service.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru Dot
FIXED SHOTGUN SET BENELLI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Tento produkt byl navržen tak, aby zvýšil
vaše schopnosti přesně zasahovat cíle i za slabého osvětlení. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy důkladně přečtěte návod k použití.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na případné poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a pevně drží.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zajistěte, aby bylo okolí bezpečné a aby se v blízkosti nenacházeli žádní lidé nebo zvířata.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Odstraňte stará mířidla z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Namontujte Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT BENELLI M1S90 (GHOST RING) G na místo starého
mířidla. Ujistěte se, že je správně a pevně uchyceno.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána a nastavena.

Použití:

Před střelbou se ujistěte, že máte správné nastavení mířidla.
Při střelbě se zaměřte na cíl a používejte mířidla k přesnému zaměření.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány, zajistěte jejich správnou recyklaci.
Nikdy nezahazujte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a sériové číslo.

Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


